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1. Опис навчальної дисципліни
	Найменування показників 
	Галузь знань, напрям підготовки, освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	Денна форма навчання


	Кількість кредитів – 4,5
	Галузь знань

03 Гуманітарні науки

 
	Нормативна

	
	Спеціальність 

035 Філологія
	

	Модулів – 1
	035.060 східні мови та літератури (переклад включно)
	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 3
	
	4-й
	-й

	
	
	Семестр

	Загальна кількість годин – 135
	
	7-й
	8-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання: 

аудиторних – 2/4

самостійної роботи студента – 2/3,5
	Освітньо-кваліфікаційний рівень:

бакалавр


	10 год.
	14 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	10 год.
	14 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	40 год.
	47 год.

	
	
	Вид контролю: 

	
	
	
	іспит


2. Мета та завдання навчальної дисципліни
Основна мета курсу – дати студентам систематичні знання про літературу Ірану від давнини до новітнього часу, ознайомити студентів з системою жанрів класичної і сучасної перської літератури, запропонувати аналіз визначних творів і явищ, виділити процеси, що визначали розвиток літературного процесу, виробити навичку самостійного аналізу літературних текстів. На цьому етапі студент отримує розгорнуте уявлення про нову і новітню літературу Ірану. Загальною концепцією курсу є підхід до історії літератури як до складової частини історії культури, що обумовлює включення в лекційний матеріал розділів, що стосуються міфологічних і релігійних представлень періоду, що вивчається, політичної культури, мистецтва і архітектури. Ті навички аналізу художніх текстів, які учні придбають в ході слухання курсу, будуть укріплені і розвинені в ході читання фрагментів творів, що вивчаються, на семінарському зайнятті. Студенти навчаться аналізувати твори перської літератури з урахуванням особливостей культурно-історичної ситуації і періоду, до якого відноситься створення твору.

Студент повинен знати:

- загальні відомості про перську літературу; її жанрову систему, персоналії та написані ними твори;

- принципи періодизації перської літератури.
Студент повинен вміти:  
- читати і перекладати зі словником художню літературу перською мовою.
3. Програма навчальної дисципліни

Змістовий модуль 1. Література нового часу
1. Література Ірану XVIII ст. Літературний рух Базгяшт.

2. Знайомство Ірану з європейською культурою у другій пол. ХІХ ст. «Дар-уль-фунун» та його діяльність (1861).

3. Творчість Мірзи Фаталі Ахундова і переклади мірзи Джафара Карададжачі. Іредж-Мірза та його творчість. Ареф Казвіні, його життя та творчість. Зейн-уль-Абедін та його роман «Мандрівка Ібрагім-бека».

4. Перська поезія в Індії у другій пол. ХІХ-поч. ХХ ст. Мірза Галіб - Алтаф Халі - Мохаммед Ікбал.

5. Садреддін Айні, його життя та творчість.

6. Мірза Алі Акбар-хан Дегхода, його літературна та наукова діяльність.

Змістовий модуль 2. Новітня перська література. Ше’р-е ноу
1. Поет Німа Юшидж, його творчість і новаторство. Ше’р-е ноу та його основні представники: Абулькасим Лагуті, Гаджибаба Есфагані, Мегді Агаван Салес, Сограб Сепегрі.

2. Життя та творчість Садека Гедаята.

3. Життя та творчість поетеси Форуг Фаррохзад. Творчість поетеси Сімін Бегбегані та сучасних письменниць Ірану.

4. Діяльність Агмада Шамлу та Фарейдуна Мошейрі.
Змістовий модуль 3. Новітня перська література. Ше’р-е сепід
1. Ше’р-е сепід (Шамс Ланґеруді, Саїд Алі Салегі, Манучегр Аташі, , Ядоллаг Руяї.

2. Життя та творчість Агмадреза Агмаді, переклади його творів.

3. Література для дітей та молоді. Самад Бегранґі, Джафар Ебрагімі.

4. Тенденції розвитку сучасної перської літератури в Ірані та за його межами.
2. Структура навчальної дисципліни

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	Денна форма

	
	Усього
	у тому числі

	
	
	Л
	Пр
	Інд
	Ср

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Змістовий модуль 1. Література нового часу

	Література Ірану XVIII ст. Літературний рух Базгяшт.
	10
	2
	2
	
	6

	Знайомство Ірану з європейською культурою у другій пол. ХІХ ст. «Дар-уль-фунун» та його діяльність (1861).
	10
	2
	2
	
	6

	Творчість Мірзи Фаталі Ахундова і переклади мірзи Джафара Карададжачі. Іредж-Мірза та його творчість. Ареф Казвіні, його життя та творчість. Зейн-уль-Абедін та його роман «Мандрівка Ібрагім-бека».
	10
	2
	2
	
	6

	Перська поезія в Індії у другій пол. ХІХ-поч. ХХ ст. Мірза Галіб - Алтаф Халі - Мохаммед Ікбал.
	10
	2
	2
	
	6

	Садреддін Айні, його життя та творчість.
	12
	2
	
	
	10

	Мірза Алі Акбар-хан Дегхода, його літературна та наукова діяльність.
	18
	
	2
	
	6

	Разом – змістовий модуль 1.
	60
	10
	10
	
	40

	Модуль 2. Новітня перська література

	Поет Німа Юшидж, його творчість і новаторство. Ше’р-е ноу та його основні представники: Абулькасим Лагуті, Гаджибаба Есфагані, Мегді Агаван Салес, Сограб Сепегрі.
	10
	2
	2
	
	6

	Життя та творчість Садека Гедаята.
	10
	2
	2
	
	6

	Життя та творчість поетеси Форуг Фаррохзад. Творчість поетеси Сімін Бегбегані та сучасних письменниць Ірану.
	7
	2
	
	
	5

	Діяльність Агмада Шамлу та Фарейдуна Мошейрі.
	8
	
	2
	
	6

	Разом – змістовий модуль 2.
	35
	6
	6
	
	23

	Змістовий модуль 3. Новітня перська література 

	Ше’р-е сепід (Шамс Ланґеруді, Саїд Алі Салегі, Манучегр Аташі, , Ядоллаг Руяї.
	10
	2
	2
	
	6

	Життя та творчість Агмадреза Агмаді, переклади його творів.
	10
	2
	2
	
	6

	Література для дітей та молоді. Самад Бегранґі, Джафар Ебрагімі.
	10
	2
	2
	
	6

	Тенденції розвитку сучасної перської літератури в Ірані та за його межами.
	10
	2
	2
	
	6

	Разом – змістовий модуль 3.
	40
	8
	8
	
	24

	Всього годин
	135
	24
	24
	
	87


5. Теми практичних занять
	№ з/п
	Назва теми
	Кількість
годин

	1.
	Література Ірану XVIII - другої пол. ХІХ ст.
	4

	2.
	Творчість Мірзи Фаталі Ахундова і переклади мірзи Джафара Карададжачі. Іредж-Мірза та його творчість. Ареф Казвіні, його життя та творчість. Зейн-уль-Абедін та його роман «Мандрівка Ібрагім-бека».
	2

	3.
	Перська поезія в Індії у другій пол. ХІХ-поч. ХХ ст. Мірза Галіб - Алтаф Халі - Мохаммед Ікбал.
	2

	4
	Мірза Алі Акбар-хан Дегхода, його літературна та наукова діяльність.
	2

	5
	Поет Німа Юшидж, його творчість і новаторство. 
	2

	6
	Життя та творчість Садека Гедаята. Діяльність Агмада Шамлу та Фарейдуна Мошейрі.
	4

	7
	Ше’р-е сепід (Шамс Ланґеруді, Саїд Алі Салегі, Манучегр Аташі, , Ядоллаг Руяї.
	2

	8
	Життя та творчість Агмадреза Агмаді, переклади його творів.
	2

	9
	Література для дітей та молоді. Самад Бегранґі, Джафар Ебрагімі.
	2

	10
	Тенденції розвитку сучасної перської літератури в Ірані та за його межами.
	2

	
	Разом
	24


6. Самостійна робота
	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	Історичні умови розвитку перської літератури
	6

	2
	Бурхливий розвиток періодичної преси та особлива роль публіцистики. 
	6

	3
	Переклад поезій Парвін Еттесамі та Мохаммеда Бегара
	6

	4
	Творчість Шагріяра.
	6

	5
	Оповідання Садка Гедаята, Джамаль-заде та Бозорґа Аляві.
	20

	6
	Мошфек Каземі. Автор історичного роману.
	10

	7
	Творчість Махмуда Тарзі та Еттемад-заде.
	6

	8
	Творці новітньої перської літератури.
	40

	
	Разом 
	100


7. Методи навчання:
пояснювально-ілюстративний метод (лекція, пояснення, бесіда), демонстрування з використанням технічних засобів, методи стимулювання і мотивації навчання, частково-пошуковий метод, дослідницький метод, практичне заняття, дискусія.
8. Методи контролю
1. Усне опитування (поточне опитування, реферат, презентація).

2. Письмове опитування (самостійна робота, підсумковий тест).

9. Розподіл балів, що присвоюються студентам

Контроль успішності полягає у нарахуванні балів (до 50 балів) за активність протягом семестру та підсумковий іспит (до 50 балів).
Курс дисципліни «Історія китайської літератури» розбито на 3 модулі. До структури кожного модуля курсу  входять такі складові: 

• Аудиторна робота студента 

• Позааудиторна самостійна робота студента 

• Модульна контрольна робота.

Рейтинг кожного модуля складається з суми середніх оцінок за кожну складову. Поточне оцінювання всіх видів навчальної діяльності студента здійснюється в національній 4-бальній системі („5", „4", „З", „2"). В кінці вивчення навчального матеріалу модуля (після проведення модульної контрольної роботи) виставляється середня оцінка за аудиторну роботу студента, позааудиторну самостійну роботу студента та модульну контрольну роботу. Ці оцінки трансформуються в рейтинговий бал.
Загальні критерії оцінювання успішності студентів, які отримали за 4-бальною шкалою оцінки «відмінно», «добре», «задовільно», «незадовільно» наступні:

- «відмінно» ставиться за повні та міцні знання матеріалу в заданому обсязі, вміння вільно виконувати практичні завдання, передбачені навчальною програмою; за знання основної та додаткової літератури; за вияв креативності у розумінні і творчому використанні набутих знань та умінь; 

-«добре» ставиться за вияв студентом повних, систематичних знань із дисципліни, успішне виконання практичних завдань, засвоєння основної та додаткової літератури, здатність до самостійного поповнення та оновлення знань. Але у відповіді студента наявні незначні помилки.

- «задовільно» ставиться за вияв знання основного навчального матеріалу в обсязі, достатньому для подальшого навчання і майбутньої фахової діяльності, поверхову обізнаність з основною і додатковою літературою, передбаченою навчальною програмою; можливі суттєві помилки у виконанні практичних завдань, але студент спроможний усунути їх із допомогою викладача. 

- «незадовільно» виставляється студентові, відповідь якого під час відтворення основного програмового матеріалу поверхова, фрагментарна, що зумовлюється початковими уявленнями про предмет вивчення. Таким чином, оцінка «незадовільно» ставиться студентові, який неспроможний до навчання чи виконання фахової діяльності після закінчення ВНЗ без повторного навчання за програмою відповідної дисципліни. 
	Поточне опитування, самостійна робота, поточний модульний контроль
	Підсумковий тест (екзамен)
	Сума

	Змістовий модуль 1
	Змістовий модуль 2
	Змістовий модуль 3
	50
	100

	20
	15
	15
	
	


Шкала оцінювання: національна та ECTS
	Сума балів за всі види навчальної діяльності
	Оцінка ECTS
	Оцінка за національною шкалою

	
	
	для екзамену, курсового проекту (роботи), практики
	для заліку

	90 – 100
	А
	відмінно  
	зараховано

	82-89
	В
	добре 
	

	74-81
	С
	
	

	64-73
	D
	задовільно 
	

	60-63
	Е 
	
	

	35-59
	FX
	незадовільно з можливістю повторного складання
	не зараховано з можливістю повторного складання

	0-34
	F
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни
	не зараховано з обов’язковим повторним вивченням дисципліни


10. Методичне забезпечення:
опорні конспекти лекцій, ілюстративні матеріали, проектор.
11. Рекомендована література
1. Алексеева И.Ю. К проблеме типологической характеристики персидской лирики XVIIIв. (Литературное движение "Базгашт"). – Вестник МГУ. Сер. 13. Востоковедение. – 1979. – №3.

2. Дорри Дж.Х. Литература современного Ирина (Персидская проза XX века).

Учеб.пособие. – М., 1998.

3. Кляшторина В.Б. Современная персидская поэзия (Очерки). – М., 1962.

4. Кляшторина В.Б. "Новая поэзия" в Иране. – М., 1975.
5. Комиссарова Д.С. Пути развития новой и новейшей персидской литературы. – М.,1982.

6. Короглы Х.Г. Современная персидская проза (Краткий обзор. Тексты). – М., 1958.
ترابی، سيد محمد. نگاهی به تاريخ و ادبيات ايران. تهران،.1382
تميم داری، احمد. تاريخ ادب فارسی. تهران، .1379
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4. КРИТЕРІЇ УСПІШНОСТІ
Оцінювання знань студента здійснюється за 100-бальною шкалою. Максимальна кількість балів при оцінюванні знань студентів становить за поточну успішність 50 балів, на заліку чи іспиті – 50 балів.
5. ЗАСОБИ ДІАГНОСТИКИ УСПІШНОСТІ НАВЧАННЯ
1. Реферат на обрану тему (7 і 8 сем.)

2. Тестовий семестровий контроль.
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4. Іспит (8 сем.)
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